* Teleskopstaget gor markisen stadigare, men tank pa att

MONTERINGSANVISNING den fortfaranqe inte ar a\O/sedd for Ylndstyrkor oyer 10 m/s!

* Anvand aldrig staget pa automatiserade markiser!

* The support rod makes the awning more stable, but

INSTALLATION INSTRUCTIONS please remember that it's not intended for winds stronger
. 1

Telescopic front support than 10 m/st o

* Never use the support on automatic awnings!

Frontfaste — Front bracket

Teleskopstag °

Borja med att montera fastbeslaget i markisfronten.
For den avbildade frontprofilen anvand en skruv i det
mittersta halet, for alla andra typer anvand tva
skruvar i de yttre halen — skruva bara 2-3 varv!

- For alla andra typer

- For all other types

Start with assembling the front attachment bracket.
For the shown front profile use one screw in the

centre hole, for all other types use two screws in the For denna frontprofil
outer holes — just screw 2-3 turns!

For this front profile

Montering av frontfaste — Attachment of front bracket

Veva/kor forst ut markisen sa att den ar i det lage dar
staget &r tankt att anvandas.

Haka fast fastet i spéret inuti frontprofilen, ungefar
20-50 mm fr&n dess yttre &nde, och drag &t
skruvarna med bifogad nyckel.

First, operate the awning so that it is in the position
where the support will be used.

Hook the bracket into the groove inside the front
profile, about 20-50 mm ( 1-2 “) from the outer end of
it, and tighten the screws with attached allen key.

Montera fast staget pa fastet genom att tra ledhuset
6ver skenan (1), och skruva in skruven i huset (2) s&
att staget l&ses fast i monterat lage.

Attach the support rod onto the bracket by sliding the
housing over the rail (1) and screw the screw into the
housing (2) so that the support is locked in place.

Lossa ratten (1) och slapp ned stddet (2), markera
det nedre fastets position p& underlaget (3), sa att du
ser var fastplattan ska séttas fast senare.

Drag upp och |&s fast stodet med ratten igen.

Loosen the knob (1) and lower the support (2), mark
the position of the lower attachment on the surface
(3), so that you know where to put the base plate
later.

Raise and lock the support with the knob again.
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Montering av snappféaste — Attachment of snap holder

Montera det andra aluminiumbeslaget ungefér 1m
langre in p& frontprofilen, och satt fast snéppfastet i
beslaget. (Efter samma princip som steg 1-3)

Attach the second aluminium bracket about 1m (~1
yard) further in on the front profile, and attach the
snap holder onto the bracket. (Following the same
principle as in step 1-3)

~100cm




HunterDouglas &

Fall undan och |as fast staget — Fold away and lock the support

Fall upp och 13s fast staget i snappfastet, kontrollera / )
s& att allt fungerar och sitter fast ordentligt.

Fold up and secure the support in the snap holder,
check that everything works and is properly attached.

Montering av bottenplatta — Attachment of base plate

Skruva fast fotplattan pa den tidigare (i steg 4) Sparets vinkel, 90° mot vaggen
uppmarkta platsen, notera att plattan &r vandbar och Angle of the slot, 90° against the wall
aven kan monteras nedsankt i ytan (se nedan).

Viktigt! Se till att sparet pekar i ratt riktning, mot
vaggen.

Mount the base plate at the earlier (in step 4) marked
position, note that it is reversible and can also be
mounted recessed into the surface (see below).

Important! Make sure that the slot is pointing in
the right direction, towards the wall.

%/ % W Anvand passande skruv
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Anvandning av staget — Using the support

Lossa staget fran snappfastet och fall ner det. (1)

Viktigt! Lat aldrig staget falla fritt fran uppfallt,
horisontellt l1&ge, det ar inte avsett for detta och
det finns stor risk for att skada andra eller andra
foremal, forutom staget i sig sjalvt.

Loosen the support from the snap holder and fold it
down. (1)

Important! Never let the support fall free from it’s
folded, horizontal position, it is not designed for
that and there is a big risk of damage to others or
to other objects, apart from the support itself.

Lossa ratten (2) och styr ner stagets fot i
bottenplattan (3), vrid till ratt Iage, tryck ner och vrid
90 grader for att l&sa fast det (4).

Loosen the knob (2) and guide the lower end of the
support into the base plate (3), turn into position,
push down and turn 90 degrees to lock it (4).

Drag ner den 6vre delen av staget nigra centimeter
(5) och 18s med ratten igen (6). Staget blir tystare om
det far sitta lite utstrackt.

Pull the top part of the support downwards some
centimetres (an inch or two) (5) and tighten the knob
again (6). The support is more quiet if it is installed
with a little tension.

Inféllning sker i omvand ordning, snapp fast det i
uppfallt lage.

The support is folded up in the opposite order, snap
it into place when folded up.




